
Prasība, kas celta 2007. gada 13. jūlijā — Eiropas Kopienu
Komisija/Francijas Republika

(Lieta C-329/07)

(2007/C 211/54)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvis — W. Wils)

Atbildētāja: Francijas Republika

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka, nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus,
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes
2004. gada 29. aprīļa Direktīvu 2004/48/EK par intelektuālā
īpašuma tiesību piemērošanu (1), un katrā ziņā nedarot šos
aktus zināmus Komisijai, Francijas Republika nav izpildījusi
pienākumus, kas tai uzlikti ar minēto direktīvu;

— piespriest Francijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izde-
vumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš Direktīvas 2004/48/EK transponēšanai beidzās
2006. gada 29. aprīlī.

(1) OV L 157, 45. lpp. un — labojums [uz tekstu latviešu valodā neat-
tiecas] — OV L 195, 16. lpp.

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Izteikts ar Cour
administrative d'appel de Lyon (Francija) 2007. gada 17. jūlija
rīkojumu — Regie Networks/Direction de contrôle fiscal

Rhône-Alpes Bourgogne

(Lieta C-333/07)

(2007/C 211/55)

Tiesvedības valoda — franču

Iesniedzējtiesa

Cour administrative d'appel de Lyon

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītāja: Regie Networks

Atbildētāja: Direction de contrôle fiscal Rhône-Alpes Bourgogne

Prejudiciālie jautājumi

Vai Komisijas 1997. gada 10. novembra Lēmums Nr. N 679/97,
ar ko šī iestāde ir nolēmusi necelt iebildumus par grozījumiem,
kuri izdarīti radio atbalsta shēmā, kas ieviesta ar Dekrētu 92-
1053 (1), ir spēkā 1) saistībā ar tā pamatojumu, 2) novērtējumu,
kas veikts saistībā ar radio atbalsta shēmu finansējuma laikā no
1998. līdz 2002. gadam saderīgumu ar EK līgumu, un 3) saistībā
ar pamatojumu, kas balstīts uz attiecīgās atbalsta shēmas
budžeta līdzekļu nepalielināšanu?

(1) 1992. gada 30. septembra Dekrēts Nr. 92-1053, ar ko tiek atjaunots
netiešais nodoklis, kurš tiek ieskaitīts radio atbalsta fondā (1992. gada
1. oktobra JORF Nr. 228), un 1997. gada 29. decembra Dekrēts
Nr. 97-1263, ar ko ievieš netiešo nodokli, kurš tiek ieskaitīts radio
atbalsta fondā (1997. gada 30. decembra JORF Nr. 302,
19194. lpp.).

Prasība, kas celta 2007. gada 19. jūlijā — Eiropas Kopienu
Komisija/Luksemburgas Lielhercogiste

(Lieta C-340/07)

(2007/C 211/56)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — G. Rozet un
M. van Beek)

Atbildētāja: Luksemburgas Lielhercogiste

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka, nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus,
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes
2002. gada 23. septembra Direktīvu 2002/73/EK, ar kuru
groza Padomes Direktīvu 76/207/EEK par tāda principa īste-
nošanu, kas paredz vienlīdzīgu attieksmi pret vīriešiem un
sievietēm attiecībā uz darba iespējām, profesionālo izglītību
un paaugstināšanu amatā, kā arī darba nosacījumiem (1), vai
katrā ziņā nedarot šos aktus zināmus Komisijai, Luksem-
burgas Lielhercogiste nav izpildījusi pienākumus, ko tai
uzliek šās direktīvas 2. pants;

— piespriest Luksemburgas Lielhercogistei atlīdzināt tiesāšanās
izdevumus.
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Pamati un galvenie argumenti

Termiņš Direktīvas 2002/73/EK transponēšanai beidzās
2005. gada 5. oktobrī.

(1) OV L 269, 15. lpp.

Prasība, kas celta 2007. gada 20. jūlijā — Eiropas Kopienu
Komisija/Zviedrijas Karaliste

(Lieta C-341/07)

(2007/C 211/57)

Tiesvedības valoda — zviedru

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — W. Wils un
P. Dejmek, pārstāvji)

Atbildētāja: Zviedrijas Karaliste

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus,
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes
2004. gada 29. aprīļa Direktīvu 2004/48/EK par intelektuālā
īpašuma tiesību piemērošanu (1), vai katrā ziņā nedarot tos
zināmus Komisijai, Zviedrijas Karaliste nav izpildījusi pienā-
kumus, ko tai uzliek šī direktīva;

— piespriest Zviedrijas Karalistei atlīdzināt tiesāšanās izde-
vumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš direktīvas transponēšanai beidzās 2006. gada 28. aprīlī.

(1) OV 2004 L 157, 45. lpp.

Prasība, kas celta 2007. gada 24. jūlijā — Eiropas Kopienu
Komisija/Grieķijas Republika

(Lieta C-342/07)

(2007/C 211/58)

Tiesvedības valoda — grieķu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — M. Patakia un
B. Schima)

Atbildētāja: Grieķijas Republika

Prasījumi:

— atzīt, ka, nepieņemot vai katrā ziņā nepaziņojot Komisijai
par normatīviem un administratīviem aktiem, kas vajadzīgi,
lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada
16. decembra Direktīvas 2002/91/EK (1) par ēku energoefek-
tivitāti prasības, Grieķijas Republika nav izpildījusi pienā-
kumus, ko tai uzliek šī direktīva;

— piespriest Grieķijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izde-
vumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš Direktīvas 2002/91/EK transponēšanai valsts iekšējās
tiesībās beidzās 2006. gada 4. janvārī.

(1) OV L 1, 4.1.2003., 65. lpp.

Prasība, kas celta 2007. gada 25. jūlijā — Komisija/Grieķijas
Republika

(Lieta C-345/07)

(2007/C 211/59)

Tiesvedības valoda — grieķu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Komisija (pārstāvji — G. Zavvos un P. Dejmek)

Atbildētāja: Grieķijas Republika
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